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S z e r k e s z t ő s é g  :  

II-ik  kerület  400 .  házszám,  

hová  a  laj)  szellemi  részét  

illető  köz lemények  kül'  

dendők. 

Kéziratok  v issza  nem  

adatnak. 

ABONY 

K i a d ó h i v a t a l : 

S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S  

k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  az  

e lőf izetési  p é n z e k ,  a  h i rde -

tések  és  ezeknek  di jai ,  va-

lamin  l a f e l s z ó l a m l á s o k  kül  

d e n d ő k . 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  V A S Á R N A P .  

E l ő f i z e t é s i  d i j :  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  10  fillér.  

Társadalmunk. 
A  visszapillantás  az  utolsó  évtizedre,  

meglehetős  s z o m o r ú  képet  nyújt  A b o n y  tár-
sadalmi  fej lődéséről .  A  sociális  és  culturá-
lis  élet  fe j lődésének  hatatmas  árja,  mely  
egész  hazánkat  megragadta,  ugy  látsztk  érin-
tetlenül  hagyott  minket,  ugy  látszik  nem  
volt  elég  ereje  hozzá ,  hogy  minket  is  ma-
gával  ragadjon ,  mert  hosszú  idő  óta  bámu-
latos  kitartással  lisztünk  ez  ár  ellen  s  ro-
hantunk  a  visszafej lődés  lejtőjén  a  társa-
dalmatlanság  chaosába .  

Talán  egy  kissé  ridegen  hangzik  ez  a  
vé lemény ,  de  mellette  szól  tények  által  iga-
zolt  valósága.  

A  vendégszeretetéről ,  kedélyességéröl ,  
derék  lakosairól  hires,  a  n é p d a l o k b a n  meg-
énekelt  A b o n y  nein  igen  maradt  hü  régi  
j ó  híréhez.  A  j ó  hirböl  maradt  m é g  ugyan  
valami,  de  mi  abonyiak  tudjuk  leg jobban ,  
hogy  mennyire  megváltoztak  azok  a  j ó  vi-
s z o n y o k ,  melyek  j ó  hirünknek  alapját  ké-
pezték. 

Csak  egy  tekintetet  kell  vetnünk  a  kör-
nyékbeli  városok  fej lődésére  s  teljes  s z o m o -
rú  va lóságában  áll  előttünk  a  magunk  visz-
szamaradottsága. 

IVÍerqento  m o r i .  

Letépett  egy  rózsát  
Aztán  megszagolta,  —  
A  másik  perezben  már  
Eldobta  a  porba.  

Megsajnál la m  szegényt  
Titokban  fölvettem,  
Sorsában  osztozott  
Szivem  fölé  tettem.  *  *  

• 

Durva  koporsót  visz  
A  halottas  szekér,  
Minden  fekete,  csak  
A  név  rajta  feliér.  

Ö  volt,  a  büszke  hölgy  ;  
Letépte  a  világ  
Eszembe  jutott  az  
Eldobolt  kis  virág.  

Temesközy  Gerzson.  

I v O t Ö r t . 
Töredékek  egy  sokat  próbált  e m b e r  naplójából .  

Irta:  Avolt  

Letör l i  így  mondják  azt,  ha  egy  j o b b  ver-
sonypnripa  beadta  a  kulcsot  ;  fölfordult,  mondják  

Felelős  szerkesztő  :  
Т Е М E S K Ö Z V  C J E H Z S O N .  

Főmunkatársak  :  
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K i a d ó t u l a j d o n o s :  S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S .  

Hirdetmények, 
nyiltterek,valamint  hirdetési  di jak,közvetlen  a  kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sera  1  korona.  

Nem  is  szó lva  Abony  alapításának  ide-
jéről,  ha  jól  tudom,  már  a  t izennyolezadik  
század  közepén  mezőváros  volt  községünk,  
amikor  még  a  mai  környékbeli  városok  alig  
hogy  falvak  voltak.  Ma  pedig  két  század  
multán  körül  vagyunk  véve  a  fe j lődés  tel-
j ében  levő  virágzó  városokkal,  s  A b o n y  fö -
lött  szinte  nyomtalanul  haladt  el  két  öreg  
század. 

Valyon  mi  ennek  az  o k a ?  A  természe-
tet  legkevésbbé  vádolhatjuk,  mert  hisz  sem-
mivel  sem  m o s t o h á b b  irányunkban,  mint  
más  iránt,  semmive l  sem  pazarolt  több  kin-
cset  a  környék  városaira,  mint  ránk,  épen  
olyan  kék  az  ég,  csak  ugy  dalol  a  pacsirta,  
épen  ugy  bolingat  az  arany  kalász  nálunk,  
mint  Czegléden,  Körösön  vagy  Kecskeméten ,  
s  mégis,  mégis  mennyire  hátramaradtunk  
azok  mögött .  

A  természetet  tehát  nem  vádolhatjuk,  
de  n e m  is  vádolhatunk  senkit  ö n m a g u n k o n  
kivül.  Mi,  A b o n y  lakosai,  A b o n y  társadalma  
vagyunk  egyedüli  oka  a  visszafej lődésnek.  

A  községi  élet  ugyanis  legközvet lenebb  
tere,  legalkalmasabb  köre  a  polgár  egyéni  
tevékenységének.  Az  individuum,  az  egyén  
itt  még  megtartja  önállóságát,  s  n e m  vész  
el  miként  a  magasabb  közigazgatási  szerve-

egy  kevésbbé  nemes  állat  esetében.  A  kutya  ki-
múlik,  a  patkány  megdöglik.  Az  ember  „meghalt"  
lui  életét  ugy  élte  is,  mint  egy  kutya,  vagy  mint  
a  nemes  versenyvivó,  kit  e lőbb  fölmagasztalnak,  
aztán  bukni  hagyják,  avagy  lia  életrejét  az  élet  
fertőjében  pazarolta  is  el.  Elhunyt,  mondják  az  
olyan  emberről ,  a  kinek  e legendője  lett  volna  ahhoz,  
hogy  tovább  élhessen.  

Sok  emberre  jobban  illenék  az  a  mondás,  
hogy  letört  !  Mert  a  paripa  meghűlés  vagy  elhibá-
zol t  ngrás  következtében  jut  a  kimaradhatlan  vég-
hez.  az  embert  azonban  más  emberek,  a  szeren-
csének  vagy  szerencsétlenségnek,  a  fénynek  és  
árnyéknak  mostoha  kezekkel  történt  eloszlása  
töri  le.  

Ködös  világban  születtem  és  borúban  éltein  
tovább,  nyugodtan,  a  nélkül,  hogy  gondoltam  is  
volna  arra,  Imgy  talán  j o b b  sorsom  is  lehetne.  
Aztán  elvonullak  a  fellegek  és  a  napsugár  beár-
nyazla  az  égboltozatot ,  amely  fölém  borul.  Ekkor  
láttam,  hogy  mennyiben  szebb  fényben  élni  s  az  
ismét  visszatérő  ború  kínosan  érintő  szivemet,  
nagyon  fájdalmasan.  

A  nap  feli"  törekedtem  felhőkhöz  szokott  
szemeimmel  és  megvakulva  kellolt  szemeimet  is-
mét  lezárnom  ;  midőn  ismét  felnyitottam  azokat  
még  sürübb  homály  vett  körül  mint  az  előtt.  A  
múzsát  szerettem,  és  az  elhagyott.  Ámort  kerestem,  
s  a  faunra  bukkantam.  

zetek,  s  az  állami  élet  mechan i smusa iban .  
Ezért  itt  érezteti  hatását  legáldásosabban  az  
egyénekbő l  álló  társadalom  egységes  vállve-
tett  ö s s z m ű k ö d é s e ,  ennek  a  működésnek  az  
áldásait  ilt  érezzük  a  legközvetlenebbül ,  mert  
hatásai  közvet len  köze lünkben,  úgyszó lván  
házunkban,  mindennapi  életünk  szinterén  
nyilvánulnak.  Ez  az,  ami  megvetheti  a  ha-
ladás  biztos  alapját  s  jólétet  teremthet  az  
a n y a g i ,  e redményeket  az  e r k ö l c s i  és  
szellemi  téren.  

Igaz,  hogy  a  fe j lődéshez  anyag,  a  tár-
sadalmi  élethez  lelkileg  kifejlett  intelligens  
egyének  kellenek,  de  hiszen  épen  az  a  mi  
nagy  bününk,  h o g y  van  anyagunk  még  pe-
dig  nagy  és  kitűnő,  és  mindamellett  n e m  
vagyunk  képesek  eredményt  fölmutatni .  

Alig  van.  vagy  talán  nincs  is  alföldi  
város,  melynek  aránylag  olyan  intelligens  la-
kossága  volna,  mint  Abonynak .  Hiányzik  
azonban  a  f ődo log ,  a  szervező  erö,  az  ö s z -
szetartás.  Igaz  ugyan,  azt  n e m  mondhat juk ,  
hogy  nyilt  egyenetlenségek,  viszályok  zavar-
ták  vo lna  egyesek,  osztályok,  fe lekezetek  
egyetértését,  de  mit  ér  ez,  ha  annál  sokkal  
áthághatatlanabb  fal  választotta  el  egymás -
tól  az  egyes  rétegeket,  a  rideg  k ö z ö n y ,  a  
minden  zajnál  kiáltóbb  némaság,  mely  lát-

A  ki  nem  született  a  boldogságra,  Injába  
próbálja  azt  elérni.  

Hogy  mi  voltam  ?  Minden,  és  épen  ezért  
semmi.  Mi  akartam  l e n n i ?  Minden  és  semmi  sem  
lett  belőlem.  Hogy  mi  vagyok  ?  Egy  letörött 1 

P a n a s z k o d o m ?  Nem,  csak  ugy  látszik,  mint-
ha  panaszkodnám.  Mit  is  ér  a  panasz  ?  Miért  a  
panaszkodás  ?  Mert  az  ember  elégedetlen  a  je len-
nel,  s  a  j o b b  j ö v ő  olyan  sokáig  várat  magára.  De  
az  ember  mindig  és  mindig  és  szakadatlanul  
várja. 

Épen  azért  nem  panaszkodás  az,  a  mit  mon -
dok,  mert  én  már  nem  remélek  többé,  én  —  le-
törtem.  Inkább,  mint  az  a  nemes  paripa,  mert  
engem  el  nem  áshatnak,  mert  még  ver  a  pulzu-
som,  a  szivem  még  dobog .  Így  aztán  érzem,  hogy  
letörtem,  a  miről  a  paripa  ebben  a  stádiumban  
már  mit  sein  lud.  

Az  állatnak  még  ebben  is  j o b b  sorsa  van,  
hogy  akkor  tör  le,  lm  inai  meg  szakadtak,  lm  ba-
lálra  hűl,  ha  vége  van.  Mert  akkor  aztán  minden-
nek  vége.  Az  embernél  e lőbb  a  sziv  szakad  meg ,  
de  tovább  él  —  már  a  hogyan  igy  élni  lehet.  

Az  ember  nem  is  egy  véletlen  folytán  bukik  
el.  A  szerelem  ismételt  csalódásai ,  az  érzelmek  
ismételt  kigunyolása,  a  meg-meg  ujuló  anyagi  
pusztulás,  a  szenvedett  igazságtalanság  egymásra  
következő  esetei,  a  mind  ujabb  és  ujabb  alakban  
visszatérő  rosszakaratú  megkárosítás,  j ó  szándé-
kainak  folytonos  czélzatos  vagy  akaratlan  félreis-

9.  szám.  

TÁRCZA. 



TV.  ó v f o l y a m . 

h a t a t l a n u l  p u s z t í t ,  m i n t  a  b e l s ő  láz .  A z  

e g y e s e k  n e m  tudtak  p o l g á r i  l é t ü k n e k  ö n t u -

d a t á r a  é b r e d n i ,  s  a  k ö z ,  e  v á r o s  é r d e k e  b e -

l e v e s z e t t  a  s z ű k k e b l ű  e g o i s m u s  ö r v é n y e i b e .  

I l y e n  v i s z o n y o k  t e r m é s z e t e s e n  l e h e t e t -

l e n n é  t e sz ik ,  h o g y  é r v é n y r e  j u s s a n a k  a  ter-

m é s z e t  a d t a  l e h e t ő s é g e k ,  s  h o g y  a  k o r m á n y -

zat  é s  k ö z i g a z g a t á s  által  m e g  n e m  adot t  

e l ő n y ö k e t  p ó t o l j a  a  t á r s a d a l m i  é s  p o l g á H  

e r é n y . 

A z o k  a z  e l e m e k ,  m e l y e k  e g y e s í t v e ,  a  

k ö z ö s  c z é l  f e l é  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s  által ,  h a -

t a l m a s  e r ö t  k é p v i s e l h e t n é n e k ,  k ü l ö n á l l á s u k -

b a n ,  a  k ö z ö n y  b á s t y á i v a l  k ö r ü l  vett  e l s z i -

g e t e l t s é g ü k b e n  t e r m é s z e t e s e n  n e m  k é p e s e k  

é r v é n y e s ü l n i . 

Al ig  v a n  j e l e n t ö s é g t e l j e s e b b  t é n y e z ő  a  

t á r s a d a l m i  f e j l ő d é s b e n ,  m i n t  az  e g y e s ü l e t i  

é let .  Itt  e g y e s ü l n e k  e l ő s z ö r  a z  e g y é n e k b ő l  

á l ló  e l e m e k ,  m a g a s a b b  r e n d ű  e g y s é g e s e b b  

a lakulat tá ,  m e l y  m á r  n a g y o b b  e r ö t  k é p v i s e l ,  

a h o l  a z  e s z m é k  k ö z ö s s é g e  által ,  az  é r i n t k e -

z é s  k a p c s a  f o l y t á n  ö n t u d a t o s a b b a n  e m e l -

k e d n e k  ki  a z o k  a  c z é l o k ,  m e l y  túl  e s n e k  

az  e g y e s  e m b e r  s z ü k s é g l e t e i n e k  k ö r é n .  S  

a z o k  a z  e s z m é k ,  m e l y e k  az  e g y é n  e r ő  g y ö n -

g e s é g e  f o l y t á n  n e m  b i r n a k  e l j u t n i  a  m e g v a -

l ó s í tás  s t á d i u m á b a ,  az  e g y e s ü l e t e k b e n  talál -

j á k  m e g  azt  a  tala j t ,  m e l y  b i z t o s i t é k á t  k é -

p e z i  a  j ö v ő b e n  v a l ó  é r v é n y e s ü l é s n e k  s  m e l y  

l e h e l ö v é  tesz i ,  h o g y  i n t é z m é n y e k b e n  n y e r -

j e n  k i f e l v e z é s t  a z  e s z m e  

A  f e j l ő d é s n e k  a m a  t é n y e z ő i  is  b ő s é g e -

s e n  m e g v a n n a k  v á r o s u n k b a n ,  n e m  t u d o m  

e g é s z  h a t á r o z o t t a n ,  d e  azt  h i s z e m ,  h o g y  

m e g k ö z e l í t i  a  t i z e t  a m a  e g y e s ü l e t e i n k  s z á -

m a ,  m e l y e k  k ü l ö m b ö z ö  t á r s a d a l m i  é s  c u l t u -

ral is  c z é l o k a t  v o l n á n a k  h i v a t v a  s z o l g á l n i ,  d e  

al ig  t e l j e s í t e n e k  e g y e b e t ,  m i n t  f é l i g m e d d i g  

k ie lég í t ik  t a g j a i k n a k  a z  e g y é n i  s z ó r a k o z á s r a  

i r á n y u l ó  is iénveit .  E g y e s ü l e t e i n k b e n  n i n c s  

inerése,  ezek  és  ilyenek  az  okok,  a  melyek  követ  
köziében  az  ember  letört  !  

Mint  a  versenyparipáról,  úgy  tréfásan  a  ver-
senyen  balsikerrel  fogadókról  is  szokták  mondani,  
bogy  letört  !  De  valójában  a  tréfának  komoly  hát-
tere  van,  mert  a  versenytéren  is  sokan  vannak,  a  
kik  mástéren  tönkre  mentek,  és  mivel  az  emberek  
által  megcsallaknak  hiszik  magukat,  a  lovakkal  
lesznek  kísérletet.  A  lovak  lábaira  és  tüdejére  te-
szik  fül  reményüket  s  a  lovasok  gyakran  ezt  is  
gyalázattá  változtatják.  

H  a  hol  a  letörés  egyszer  kezdetét  vette,  ott  
felemelkedésre  többé  alig  van  remény.  A  vak  
szerencse  elég  élesen  lát,  hogy  a  búra  született  
embert  gondosan  elkerülhesse,  a  balsors  pedig  az  
ember  sarkához  tapad.  Játék  és  barátság  csak  
csalódásokat  hoznak  a  végromlásra  kárhozotlmik.  
és  csak  legrosszabb  sejtelmei  valósulnak  meg  föl-
lellen  bizonyossággal .  A  szerencse  egyedül  j ö ,  a  
balszerencse  kísérettel  jár.  

Még  megpróbálkozunk  vele,  hátha  ki  lehetne  
kerülni.  Hiábavaló,  fáradság,  turiely  csak  sietteti  ti  
végroinlást,  mert  erőinket  hamarabb  felemésztjük.  

M  g  a  kimúláshoz  sincsen  meg  nyugalma  az  
ilyen  szerencsétlennek,  sem  korai,  sem  örökös  
álomhoz.  A  gyilkos  sorsnak  ekkor  is  enyhítenie  
kell  hóhér-erejét,  akkor  tör  csak  le  az  oly  sokat  
próbált  ember  !  

e l é g  ö n t u d a t o s s á g  s  t e r v s z e r ű  ö n  m ű -

k ö d é s ,  m e l y  k é p e s i t i  ő k e t  a  c u l t u r á l i s  e s  

társas  élet  t o v á b b  f e j l e s z t é s é r e .  

J o g g a l  k é r d e z h e t n é  va lak i ,  v a j o n  mi  

indított  arra ,  h o g y  é p p e n  m o s t  b e s z é l j e k  

i lyen  c s í p ő s  h a n g o n  t á r s a d a l m i  é l e t ü n k  é v -

s z á z a d o s  v i s s z a m a r a d á s á r ó l .  V á l a s z o m  a z .  

h o g y  j ó l  es ik  a  d e r e n g ő  h a j n a l b a n  e l m é l -

k e d n i  az  e l m ú l t  s ö t é t  é j rő l  É n  p e d i g  e z ú t -

tal  d e r e n g e n i  l á t o m  a  h a j n a l t .  

A  l e g ú j a b b  v i s z o n y o k ,  a  j e l e n  arra  m u -

tat,  h o g y  e g y e s e k  j ó t é k o n y  b e f o l y á s a  é s  h e -

lyes  n é z e t e i  j ó z a n a b b  e s z m é k e t  k e z d e n e k  

é r v é n y r e  e m e l n i  a  t á r s a d a l m i  élet  v e z é r e s z -

m é i  g y a n á n t  s  a r r a  i g y e k e z n e k ,  h o g y  m e g -

t e r e m t s é k  azt  a z  a l a p o l .  a m i  A b o n y n a k  utat  

ny i that  m a j d  a  b o l d o g u l á s  l e i é .  M a  m é g  

c s a k  e g y e s e k r ő l  v a u  s z ó ,  a m i  t á v o l  áll  a  

kürtö l ,  az  ö s s z e s s é g t ő l  s  c s e k é l y e b b ,  k ö n n y e -

d e b b  f o r m á k b a n  n y i l v á n u l  a z o n  k ö r ü l m é n y ,  

d e  a  m a g u k  i d e j é n  kis  d o l g o k  is  n a g y  h a -

t á s o k a t  s z ü l h e t n e k .  

Az  e g y e s  p é l d á k  r e m é l h e t ő l e g  m é l t ó  

k ö v e t é s r e  f o g n a k  talá lni  az  ö s s z e s s é g b e n  s  

a  j ö v e n d ő b e l i  s z e b b  n a p o k  v e r ő f é n y é b e n  

e g y e s ü l n i  f o g  a  t á r s a d a l o m  m i n d e n  j ó z a n  

e l e m e ,  m i d ő n  ki-ki  ö n t u d a t á r a  é b r e d v e  s  a z  

a b s o l u t  e m b e r i  c z é l t  tartva  s z e m e l ö l t  a  s a -

já t  e r e j é h e z  m é r t e n  i g y e k s z i k  h o z z á j á r u l n i  

a h o z .  h o g y  v é g ü l  k i t é r h e s s ü n k  a r r a  a z  ú t ra ,  

m e l y  k i v e z e t  a  t á r s a d a l m i  t e s p e d é s  f e n e k e t -

I  len  ö r v é n y é b ő l ,  s  e g y  b o l d o g a b b ,  s z e b b  j ö -

v ő  f e l é  v e z e t .  I  ï  

N é p s z á n  ï k ú h A s n  1t к  t a n i  i l . s á -

l j a i b ó l . 
Irta:  Veverán  I.  

(Folytatás.) 
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Kerületein  lakosságának  inunkabiró  tagjai  túl-
nyontólag  fökbnivelési  napszámosok,  kis  és  közép-
birtokosok.  Található  itt  kisebb  százalékban  külön-
féle  ágban  dolgozó  napszámos,  cseléd,  fuvaros,  
csekély  számban  iparos  is.  

A  földterület,  mely  kis  és  kö /épbirh  ko  aiuk  
tulajdonát  képezi,  aránytalanul  csekély  i h  toz  a  
számhoz,  melyből  a  rajta  foglalkozóknak  megélni  
kellene,  amennyiben  kizárólag  a  saját  földjük  után  
élőknek  csak  azok  tekinthetők,  a  kiknek  legalább  
4  kataszlr.  hold  földjük  van.  Ezek  száma  pedig  
az  összessel  szemben  nem  mondható  kielégítőnek.  
Még  kisebb  számban  vannak  azok,  akik  4-töl  II).  
20,  80.  ö  )  kai.  hőiddel  r e m H k c z n e k .  Sokkal  több  
a  4  holdnál  kisebb  földterülettel  inról;  száma  ;  de  
még  sokkal  többen  vannak  azok,  akik  házacskái-
kon  s  néhány  l  röl  kerten  kivül  más  vagyonnal  
nem  rendelkeznek.  Ezek  képezik  kontingensét,  
nagytöbbségét  e  kerület  lakóinak,  azon  szerény  
jövedelmű  munkás  embereknek,  akik  tavasztól  
őszig  nagyobb  gazdáknál,  uradalmukban,  földbér-
löknél  a  termés  bizonyos  hányadáért,  feles,  har-
mados  kukoricza,  krumpli  termésért  végzik  az  aru-
lá-i.  kapálási  slb.  munkákat.  El  is  végzi  derekasan  
a  magyar  munkás  a  maga  dolgát,  csak  jól  lizetne  
a  hányad  a  gabonából ,  csak  megvolna  a  kellő  
hozatna  a  feles,  harmados  kukoricza  és  krumpli  
földeknek.  Az  a  legnagyobb  baja  évről-évre  a  sze-
gény  munkás  embernek,  hogyha  jól  fizet  a  búza  
tikkor  a  krumpli  meg  a  kukoricza  termés  nem  
kielégítő.  Vagy  lia  sok  a  kukoricza,  meg  a  krum-
pli.  rendszeriül  kevés  Imzáját  nem  tudja  illendő  
árért  értékesíteni.  Ez  az  a|acsony  gabona  ár  tette  
a  múlt  ével  is  kevésbé  j övede lmezöve  úgy  a  sze-
gény  emberre,  mint  a  gazdagokra  nézve.  Még  igy  
sem  volna  az  élet  oly  nehéz.  Nehezzé  teszi  a  sze-
gény  ember  megélhetését  az  ti száraz  valóság,  hogy  
józansága  szorgalma  és  takarékossága  és  a  leg-
szűkebb  életmód  mellett  sincs  a  l é t k é r d é s e  
biztosítva.  Szívesen  dolgozna,  de  n i n c s  m u n k a .  

9 .  s z á m .  

Szomorúan  tapasztaljuk,  hogy  a  népszaporodása  
miatt  meg  a  nagyobb  uradalmak  sem  képesek  annyi  
munkást  foglalkoztatni  mennyi  a  népből  kilelnék  
s  oly  béri  adni.  mely  a  megélhetésre  teljesen  ki-
elégítő  volna.  Oly  j övede l em  forrásról  kell  tehát  
e lőbb-utóbb  gondoskodni ,  mely  a  tartalék  munka-
erőnek  foglalkozást  nyújtva  lét  exisleneziájál  biz-
tosilandja.  —  T ö b b  oldalról  hallottam  a  panaszt,  
liogv  mar  több  éve  nem  juthatlak  aratási  munká-
hoz,  igy  tengődnek  egyik-napról  a  másikra  szűk  
anyagi  körülmények  köz!  sínylődve.  

A  bekövetkezhető  súlyos  megélhetési  viszo-
nyokai  idő  és  alkalomszerű  volna,  valamely  h  a  z  i -
i  p  a  r  meghonosításával  valamely  gazdasagiág  kul-
tiválásával  orvosolni .  Például,  ti  s  о  1  y  e  m  t e-
n  y  é  s  z  I  e  s  volna  Abony  also  néposzlályának  az  
a  kineses  bányája,  mely  e lőször  ugyan  csekély,  dit  
később  fokozatosan  nagyobb  jövedelmet  nyújtana  
számára.  T u d o m  mosolyra  dérit  egyeseket  a  
se lvembernyó  tenyésztés  kérdésének  felvetése,  mi-
vel  Abonvban  mar  többen  kísérletet  lellek  e  h г  n,  
de  az  eredmény  oly  csekély  volt,  hogy  a  másod-
izboni  kísérletezésre  már  senki  sem  vállalkozott.  
Azonban  ha  az  eredményte lenség  okát  tudjuk,  
akkor  nincs  miért  megmoso lyognunk  a  komoly  
ügyel,  még  kevésbé  szabad  attól  lemondolag  elfor-
dulni.  -  Tagadhatatlan,  hogy  mintegy  5  ev  elölt  
meg  a  kis  alakban  űzött  se lyemhernyólouyész les  
is  sok  veszödségbe.  küzde lembe  került,  mert  nem  
voll  meg  a  tenyésztésnek  az  alapfeltétele,  az  ele-
gendő  eperfa.  Ez  az  első  és  lökelléke  a  sclyetn-
tenvészlésnek  ;  éppenoly  annyira  szükséges  ez  a  
se lvmészelbez ,  mint  az  e legendő  mézelő  legelő  a  
méhészeihez .  Miután  községünkben  az  eperfa  ül-
tetés  fellendült,  j övőre  nem  ajánlhatnék  életrevalób-
bal.  mini  az  illetékes  faktorok  figyelmét  felhívni  ti  
selyem tenyészt és  megbonsi lasára.  

Idővel  abból  a  sok  millió  korona  jövedelem-
ből  (midi  évben  2 .017 .770  korona)  amit  a  se lycm-
lenveszlés  hozott  a  népnek,  Abony  a lsónéposz-
lálvánek  is  szép  összeg  jutna.  Hae-kában  és  Tol-
nában  már  sokan  felgazdagodtak  a  sc lyemtenyész-
lésböl.  —  Csak  nem  kell  visszariadni  a  kezdet  
nehézségétől  es  eredménytelenségéiül .  —  Ami  
Tolnában  sikerült,  ugyanazon  feltélelek  mellett  
miért  ne  sikerülne  Abonvban  V  

A  selyeintenyésztés  volna  idővel  a  munka  
nélküli  szegény  népnek  nyári  foglalkozása  ;  ennek  
jövedelméből  pénzelne  télen.  Téli  foglalkozásul  
a  háziipar  köréből  a  g  y  e  к  é  n  y  e  s  s  z  a  I m  a-
k  a  I  a  p  f  о  n  à  s  volna  felkarolandó  ;  ebből  pedig  
nyári  kiadásait  fedezné.  A  népnek  nyomora  han-
gosan  kiálló  szó.  itt  az  ideje  hogy  az  illetékes  té-
nyezők  komolyan  gondolkozzanak  es  gondoskodjanak  
arról  a  mentőszerröl ,  mely  a  j ö v ő b e n  bekövetkez-
hető  szűk  anyagi  viszonyokat  megszüntetné.  

Ennyit  a  szegmiynepo-z la lyml .  Lássuk  továb-
bá,  hogy  és  mint  állnak  gazdáink  V  

Kis  és  középbirlokosaink  tulajdonában  levő  
dirib-darab  földieriiletek,  Abony  halárában  fekvő  
terjedelmes  uradalmakhoz  viszonyítva,  apró  szi-
getecskék  gyanánt  tininek  fel  oly  annyira,  hogy  
még  nagyobb  loldmives  gazdáinkra  sem  lehel  reu-
f'ogni.  b o g y ' g a z d a g  emberek  volnának.  Egyik-má-
sik,  tagadhatatlan,  j ó m ó d n a k  örvend,  ami  mégis  
latszik  házán,  szobáján,  öltözékén  es  következtetni  
lehet  vagyoni  helyzetére  abból  a  polgári  állasból,  
melyet  a  társadalomban  elfoglal,  inert  rendszerint  
a  módosabbak  tiszteltebbek  szoktak  lenni,  mivel  
hogy  értelmiségüknél  fogva  arra  magok  is  igye-
keznek  reászolgálni  és  azt  maguk  neszére  kivívni.  

Általánosságban  az  alföldi  gazdag  emberek-
nél  tapasztalható  fényűzést,  az  é letmódban  való  
választékossagol  itt  nem  sok  helyen  találjuk  meg,  
miből  az  következik,  Iwgy  a  mód ,  mit  az  a  
II)  ö()  hold  föld  nyiijl,  nem  elegendő  arra,  hogy  
a  gazdaság  fenntartása,  a  liatal  nemzedék  ré-
szére  való  megőrzése ,  esetleg  annak  gyarapila  
sán  kivül  továbbb  is  nyújtózkodhassak.  

S  váljon  a  gazdák  pusztulását,  elszegénye-
dését  mulat ja-e  az,  hogy  a  földbirtok  közöttük  
oly  kicsiny  adagokban  oszlik  meg  V Valyon  a  tönk-
szelet  jelzi-e  az,  liogy  kisebb  gazdáink  csak  1  Ht  
holdat  rendelkeznek  ?  Nem.  

T ö b b  alföldi  sőt  felföldi  gazdáknak  birtokát  
a  könnyelműség  a  nagybirtokosok  kezére  játszotta,  
az  tény,  de  Abonvban  azt  állítani,  mintha  a  nagy  
birtokuk  szívták  volna  fel  a  kis  gazdák  birtokait  :  
merő  tévedés.  

A ' lapozgatva  Abony  keletkezésének  leírásai,  
láthatjuk,  hogy  régi  időben  Abonynak  halára  né-
hány  nemes  uraság  között  oszlott  meg,  akiknek  
jobbágyai ,  cselédei  művelték  a  rengeteg  birtokot.  
A  jobbágyság  megszűnte  után,  mindegyiknek  jutott  
egv  darab  föld  s  azon  műit  önálló  gazda  kezdett  

А  В  0  N  V  
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működni.  K é s ő b b  egyik-másik  szétmállott  uradalom,  
darabokra  szé l tépve  vásárlás  folytán  jutott  ez  ide  
beköltözött,  vagy  már  itt  lakó,  do  földdel  még  
nem  rendelkező  nép  kezébe.  Tehát  mindazon  kis"-
sebb-nagyobb  területű  földek,  melyek  most  kis  és  
középbirtokosaink  tulajdonát  képezik,  valamikor  
egy  nagy  uradalom  részecskéjét  képezték.  A  mos-
tani  nagybirtokok,  uradalmak  ennélfogva  nem  a  
tönkre  jutott  kis  gazdák  birtokaiból  alakullak  ki,  
el lenkezőleg,  mint  fentebb  is  említettem,  kis  és  
középbirtokosaink  egy  szétfoszlott  nemesi  ura-
dalom  romjain  gazdálkodnak.  

A  magyar  fajt  j e l lemző  földhöz  való  ragasz-
kodásuk  és  takarékosságuknak  köszönhetik  azt  a  
kis  birtokot,  mely  kedvelt  tanyájuk  körül  elterül  s  
a  melyet  a  szorgalmas  és  törekvő  gazda  a  föld,  
vagy  állattenyésztés  j övede lmébő l  igyekszik  à  
mennyire  lehetséges,  ki jebb-kijebb  terjeszteni.  A  
nagyobb  gazda  megvásárol ja  a  szomszédos  apró  
földeket  és  ezzel  bevan  végezve  a  terjeszkedés,  
mert  a  mellelte  e lhúzódó  hatalmas  uradalom  útját  
vágja.  Ha  elég  okos  és  előre  látó  az  a  gazda,  
ho gy  miután  nagyobb  területet  már  úgy  sem  fog-
lalhat  maganak,  lofigyelmét  arra  kell  irányítania,  
hogy  amit  területi  nagyságban  el  nem  érhet,  igye-
kezzék  a  földet  okszerű  kezeléssel  lefelé  gyarapí-
tani,  illetve  annak  termőképességét  hatványozni ,  
annyi  termést  produkálhasson  róla,  mintha  még-
egyszor  oly  nagy  területű  birtoka  volna.  S  ha  
kisbirtokai,  az  ésszerű  műveléssel,  Belgium,  Hol-
land,  Német-Al fö ld  módjára  dúsan  termő  Kánaá-
ná  alakította,  az  a  1 0 — 5 0  holdas  gazda  nem  csak  
j ó m ó d b a n  lesz,  hanem  a  szó  igaz  értelmében,  gaz-
dag  emberré  is  válhat.  

Egylet i  élet.  
A  „Kalh.  Olvasóegylet"  tánezvigalina  m.  hó  

18-án  az  ipartestület  összes  termeiben  válogatott  
gazdaközönség  nagy  részvételével  ment  végbe.  —  
Az  a  ráfogás,  mintha  földmives  népünk  között  
intelligens  e m b e r  nem  is  érezhetné  jól  magát,  —  
ina  már  elévült,  mert  bizony  ellehet  mondani ,  hogy  
azaz  egyetértés,  tőrőlmetszctt  egészséges  j ó  han-
gulat,  mely  az  egész  mulatságon  átvonult,  az  olt  
megjelent  polgárosult  elemekre  és  az  intelligentiára  
is  igen  kellemesen  hatolt.  Földmives  polgárságun-
kon,  családjának  tagjain  szembetűnően  észlelhető  
volt,  hogy  úgy  az  illemtudás,  mint  beszédmodor  s  
egyáltalában  a  nyilvánosság  előtt  való  megje lenés  
és  az  emberekkeli  érintkezésben  nagyon  szépen  
halad  a  műveltség  ember  csiszoló  utjain,  miben  
nagy  része  van  ennek  az  egyletnek  is,  melynek  
mulatságáról  e  helyen  beszámolunk.  28  éves  kul-
turális  törekvésének  e  mulatságon  is  f igyelemre  
méltó  eredményeive l  találkoztunk,  éppen  azért  
kárhoztatandó  az  az  eljárás  mellyel  egyes  ujilók  
az  egylet  helnyiigalmát,  biztos  és  helyes  irányban  
folytatott  működését  inegháborgani  akarják.*)  

Ezen  ellenlábas  készülődés  azonban  korántse  
akadályozta  meg  e  mulatságot  abban,  hogy  a j ó  ke-
dély  kivilágos-kiviradlig  ne  tartson, sem  pedig  abban,  
hogy  az  egyletnek  közművelődési  ezéljuira  tetemes  
hasznot  ne  hozzon .  Mint  a  rendelkezésünkre  bo-
rs,ajtott  j egyzékbő l  látjuk,  e  mulatság  az  idén  tar-
tolt  bálok  közölt  egyike  a  legjobban  sikerülleknek.  

„Jelen  volt  3 0 0  egyén  kik  köziil  föliilíizettek:  
fl.  Eévay  Mihály,  Lukács  Gyula  4 — 1  korona,  
l ' app  Péter  8  kor.;  Csupkay  Fermiez,  Kubicsek  
János,  Molnár  Lajos ,  ilj.  Szaitz  Gábor.  nt.  Vérles  
Ágoston  2  2  kor . ;  Sztahó  Lajos  I  kor.  4 0  fillér;  
Falusi  Mihály,  Havas  Ignálz,  Hints  József ,  Király  
János,  Kons  Simon,  Mészáros  István,  Szombathy  
János,  Szüts  István,  Tanlossy  Kálmán  I  I  k o r ;  
Egedi  Mihály  (50  Iii.;  Tanlossy  Bálint  50  fii. ;  
Breier  Fermiez,  -  Molnár  Mihály,  Belkes  
Dániel,  Varga  László,  40  40  lillérl.  Felüll'izeté-
sokhöl  és  belépésekből  b e f o l y t  ö s s z e s e n  
281  kor.  és  80  fillér.  K i a d á s :  115  kor.  ós  8  
filler.  Az  egylet  közművelődési  ezeljaira  t i s z t a  
m a r a d v á n y :  НИ)  kor.  és  22  fillér,  melyért  
ugy  az  összes  jeleiivollaknak,  mint  a  kegyes  feliil-
f izelöknek  és  szíves  közreműködőknek  az  egylet  
nevében  hálás  köszönetemet  nyilvánítom.  

A b o n y ,  1001.  évi  február  hó  22-én.  
Hazafias  tisztelettel:  Király  János  elnök."  

*)  M o  z  z  á  s  z  ó  I á  s.  Huszonnyolcz  éve  an-
nak.  hogy  a  „K  a  t  h  о  I i к  u s  О  I v  a s ó  e  g  y  I e  t„  
a  többi  egyletekkel  es  körökkel  egyetemben  egy  
nemes  missiói,  a  közművelődés  szolgalatában  áll.  
Nehéz,  küzdelmes  évek  és  a  tizedeken  keresztül  
meg  megújuló  közöny  utun  végre  mégis  odajutott  
"V.  egylet,  hogy  házat  szerzett  magának  azon  
tisztviselők  gondos ,  takarékos  sálárkodása  folytán,  

akik  ma  is  a  régi  önzetlen  jóindulattal  és  fa-
radságot  nein  ismerő  ernyedetlen  buzgalom-
mal  vezetik  azt.  Amivel  az  egylet  bir,  legyen  
az  anyagiság  vagy  tekintély,  azoknak  a  derék  
egyéneknek  érdeme,  akiket  a  tagok  hosszú-
éveken  keresztül  bizalmukkal  egyhangúlag  meg-
tisztellek.  S  most,  mikor  az  egylet  arra  a  fokra  
jutott,  melyen  elég  erős  és  alkalmas,  hogy  a  j övőt  
biztosan  szolgálhassa,  mikor  saját  hajlékkal  bir  s  
benne  elég  kényelmes  helyiségekkel,  mikor  népes-
ségre  nézve  felülhaladja  a  régi  évek  bármelyikét,  
mikor  az  ügyvezetés  érdemes  és  kipróbált  kezekben  
van  :  egy  eddig  még  nem  ismert  mozgalom  támadt,  
amelynek  habár  nem  is  egészen  kikiáltott  ozélja  
az,  hogy  az  egyletet  regenerálja,  ujjá  teremtse.  
—  Ha  valamely  egylet  nem  töltené  lie  hivatását  
úgy,  mint  azt  kitűzött  czélja  vindikálja,  megköve-
teli,  lia  nem  előre,  hanem  hátrafelé  gyarapodnék,  
hanem  anyagilag  sülyedne,  a  tönk  felé  közeledne,  
ha  nem élne.benne  az  a  termékenyen),  mely  a  kor-
ral  lépésben  tudja  tartani  az  egyletet,  akkor  az  
élénkítő,  felrázó  és  javító  mozgalmakra  nem  hogy  
nincs  szükség,  sőt  azon  egylet  létérdekeinek  men-
tő  szellemeként  tekinthető.  A  „Katholikus  Olvasó  
egyletben"  ez  idö  szerint  oktató  és  újjáteremtő  
mozgalomra  nincs  szükség !  Vagy  talán  személyes  
érdekeket  akar  szolgláni  az  a  mozgalom  ?  !  meg-
látjuk  nagygyűlés  után  a  „czél l "  teljesen  kihámo-
zollan  s  akkor  tüzetesebben  fogunk  a  do loghoz  
„hozzá  szólni."  Remélhetőleg  a  mozgalomhoz  nem  
tartozó  nagytöbbség  érvényesíteni  fogja  tiltakozó  
közbelépését.  Egy,  a  sok  közül.  

MI  ÚJSÁG?  
—  HVIárczius  15.  A  szabadság  nagyün-

nepére  városunk  közönsége  is  készülődik.  K o m á -
romy  József,  szerkesztőnk  közremükö  lésével  teg-
nap  délutánra  egy  nagy  érteke-Jetet  hívott  össze  a  
városház  tanács  termébe,  melyen  az  ünnepély  
programul ját  állapították  meg.  

—  S Í i i k a z s é g í  й я п э р з З у .  Szép  vallói-
sós  ünnepélyt  rendezett  a  mult  hó  26-án  a  hely-
beli  „izr.  Szent-Egylet"  Mózesnek,  legnagyobb  zsi-
dó  próféta  halálának  évfordulóját  ünnepelvén.  Az  
ünnepély  azzal  vette  kezdetét,  hogy  a  hivek  ki-
vonullak  a  temetőbe  a  szokásos  ima  elmondására,  
melynek  végeztével  istentisztelet  volt  a  templom-
ban,  hol  dr.  Blungrund  az  abonyi  izr.  hitközség  
leendő  rabbija  —  kit  nein  rég  avattak  pappá  —  
emelkedett  hangulata  magasztos  szónoklatban  em-
lékezett  meg  az  elhunytakról.  Ezután  a  szokásos  
hallott!  tor  következeti,  melynek  megölése  czél já-
1)Ó>1  Staub  Móricz  termeiben  gyűllek  össze  a  Szent  
Egylet  tagjai.  A  j ó  ebéd  s  j ó  bor  csakhamar  meg-
hozta  a  jókedvet,  s  egymást  érték  a  vidám  pohár-
köszöntök,  mig  nem  a  közönség  a  késő  délutáni  
órákban  a  legvidámabb  hangulatban  szétoszlott.  
Az  ünnepélyen,  ilyen  alkalmakkor  szokásos  kegyes  
adományokból  csaknem  250  korona  folyt  be.  El-
ismerés  és  dicséret  illeti  Staub  Móricz  kávést  a  
terem  ízléses  feldíszítéséért  s  a  kifogástalanul  fel-
szolgált  ízletes  ebédért.  

-  П  6'isn.  kath.  msinkásegylst  
igen  szép  sikerrel  fejezte  be  farsangi  mulatságainak  
sorozatát  a  f.  hó  17-én  tartott  egyleti  báljával,  
mely  alkalommal  föliilíizettek  :  Barkó  István  6  kor.,  
ft.  Léva y  Mihály  5  kor.,  Pap  Péter  3  kor.,  Glatz  
Béla,  Vértes  Ágoston,  id.  Molnár  Lajos  2 — 2  kor.  
Tanlossy  Bálint,  Szombathy  János,  Pokornyi  
Frigyes  1 —  1  kor.  összesen  23  korona,  melyért  
ez  uton  fejezi  ki  köszönetét  az  egylet  elnöksége.  

Kossuth  szabar  Casgüdan.  A  
ezeglédi  Kossuth  szobor  bizottság  mull  héten  ülést  
tartott.  Dely  Béla  fő jegyző  előterjesztése  után  a  
pályázati  hirdetmény  állapíttatott  meg.  Nevezetesen:  
A  szobor  az  Arpóidtéren  állíttatik  fel.  Déli  oldalát  
a  ref.  templom,  keleti  oldalát  az  ág.  ev.  templom,  
nyugati  oldalát  a  városháza,  éjszaki  oldalát  a  ref.  
bazár  Bohusház  és  a  Takarékpénztár  épületei  
szegélyezik.  A  térség  hová  a  szobor  helyeztetik,  
2.5  in.  hosszúságban,  és  2  5  m.  magasságban  fel-
iültelik  es  rácsosul  vétetik  körül.  A  szobor  3 '25  
in.  magasságú  lesz.  Szoborköl lség  :  50000  korona.  
A  földmunkát  iVs  a  alapépítményt  a  város  teljesili  ;  
A  mii  1002.  szepl.  20-ára  elkészítendő  és  átadandó.  
A  beérkező  pálya  müvek  felett  egy  5  tagból  álló  
bizottság  határoz.  Remélhetőleg  most  már  elég  
lesz  téve  a  városi  közönség  óhajának  s  rövid  
időn  gyönyörködhetünk  a  nagy  szabadsághüst  fel-
tüntető  bronz  szoborban  !  

Öngyilkosság.  Kiiliinös  sajátsága  az  
embernek,  Imgy  igy  a  tavasz  közetedtével,  a  ter-
meszei  ujjáéhredesévol  dobják  el  maguktól  leg-

többen  az  életüket,  melyben  már többé  semmi  ö rö -
met  nein  találnak,  vagy  talán  az  elme  pillanatnyi  
megzavnrodása  miatt  a  j ö v ő t  reménytelennek,  sö-
téten  látják  maguk  elölt.  Mult  héten,  szerdán  dél-
ben  12  órakor  egy  még  fiatal,  35  éves  özvegy  
asszony,  özv.  Csontos  Já ' iosné  Dalkó  Erzsébet,  
lett  öngyilkossá.  Uka  nem  volt  rá,  mert  hisz  sze-
gény  öreg  szülei  ahogy  úgy  még  is  csak  gondos -
kodtak  rólla,  varrással  is  keresett  valamit,  úgy,  
hogy  a  nyomor  nem  késztette  ily  szörnyű  m ó d o n  
válni  meg  az  élettől.  Ki  tudja  az  ily  szerencsét-
lennek  tusakodását  a  halál  kietlen  g o n d o l a t á v a l ?  
Dalkó  Erzsébet  —  Dalkó  Gábor  iparos  leánya  —  
elment  Soós  Ferdinándhoz,  elkérte  atyja  nevében  
ennek  nagy  régi  módi  pisztolyát,  azt  aztán  meg-
töltötte,  és  átment  Hegedűs  varrónőhöz,  hol  varrni  
szokott  s  olt  szivén  lőtte  magát.  Azonnal  meghalt.  
Egy  levelet  talállak  nálla,  melyben  csupán  5  Irinyi  
adósságával  számol  be  és  azzal,  hogy  „szeretelt  
volna  még  élni, de  nem  lehetett."  Egyébb semmi.  Már  
e lőzőleg  több  héttel  búskomorságba  esett,  valószí-
nű  tehát,  hogy  pillanatnyi  elme  zavarban  követte  
el  végzetes  leltét.  

—  Rijokwäi'tsconssnte'irusig.  Ма-
кну  János  megjelent  szerkesztőségünkben,  s  kije-
lentelte,  hogy  mult  számunkban  tévesen  közöttük,  
hogy  ő  a  függetlenségi  48-as  párt  elnökévé  vá-
lasztatott,  mert  csupán  ezen  párt  szervező  bizott-
ságának  elnökévé  választatott  meg.  

—  Az  állami  anyakönyvi  Baiwatal  
ksm'jiaiása  ísbi'uár  báréi.  Született  39  
egyén,  ezek  közül  róni.  kath.  34,  ev.  reform.  4 ,  
görög  katholikus  1,  fiú  14,  leány  25.  Elhalt :  34  
egyén.  Finemii  15,  nőnemű  19.  Ezek  közül  elhalt  
tüdölobban  10,  tüdő  gi imökórban  5,  sziv  billeny-
tyü  elégtelenség  folytán  3,  veleszületett  gyönge-
ségben  3,  aggkórban  2,  májrákban  2,  öngyilkos  
lett  2,  agylágyulásban  1,  görcsökben  1,  agyszél-
hüdésben  1,  vesebajban  1,  torokgyíkban  1,  halva  
szülött  1.  24  róm.  kath.  8  ev.  református  2  izra-
elita.  Elhalt  fe lnőttek:  Kelemen  Jánosné  Gálfi  
Mária  29  éves,  Megyery János  4 0  éves,  özv.  Szrap-
kó  Jánosné  Gujás  Verona  81  éves,  Terék  József  
50  éves,  Kosik  István  81  éves,  Nagy  Dániel  74  
éves.  Perjési  Pálné  Tóth  Mária  72  éves,  özv.  K o -
vács  Jánosné  Tancsa  Julianna  72  éves,  Apter  
Mór  70  éves,  Jano  Mihály  75  éves,  Pap  Islvanné  
Barlucz  Johanna  65  éves,  özv.  Tóth  Péterné  Nagy  
Mária  78  éves,  özv.  Varga  S.  Mihályné  Halasi  
Juiianua  79  éves,  Feke  Györgvné  Király  Anna  
66  éves,  özv.  Nikii  Józsefné  Soós  Eleonóra  8 4  
éves,  özv.  Csontos  Józsefné  Dalkó  Erzsébet  35  
éves,  Dobozi  Andrásné  Tóth  Zsuzsanna  47  éves  
Meiszter  Johanna  60  éves  (kórház.)  Házasság  köt-
tetett  20,  és  p e d i g :  rkalh.  vőlegény  rkulh.  meny-
asszonnyal  16,  rkath.  vőlegény  ev.  ref.  menyasz-
szonynyal  ev.  ref.  vőlegény  rkath.  menyasszonnyal ,  
ev.  ref.  vőlegény  görög  kalh.  menyasszonnyal  és  
izr.  vőlegény  izr.  menyasszonnyal  1 — 1 .  Beteg  ágyon  
köttetett  1  házasság.  A  házas  felek  között  2  meg-
egyezés  jött  létre  és  pedig  mind  két  esetben  az  
ev.  reform,  vallás  javára.  Vidékről  ide  költözött  
1  vőlegény  3  menyasszony.  Elköltözött  2  meny-
asszony. 

—  Kincstári  lovak  kiadása.  Fel-
hívjuk  az  érdeklődök  figyelmét  arra  a  körülményre,  
Iwgy  márczis  elsejétől  fogva  Kecskeméten  18  hon-
véd  és  4 3  közös  hadseregbeli  huszár  lovat  adnak  
ki  magánosok  használatára.  A  kiknek  ilyen  lovakra  
van  szükségük  ez  ideig  fordujhalnak  a  parancs-
noksághoz. 

—  Az  árvák  létszáma  Abonvban.  
1900.  évben  gyámság  alatt  volt  1577.  1900.  év-
ben  felszabadult  nagykorúság  folytán  42.  férjhez  
menetel  által  9.  halálozás  folytán  10.  nagykoru-
sitlatott  2.  összesen  63.  1900.  év  végével  gyám-
ság  ulalt  maradt  1514  árva.  1900.  évben  gond-
nokság  alatt  volt  15  egyén,  meghall  1  maradt  
1900.  év  végén  gondnokság  alatt  14  egyén.  1900.  
évben  az  árvák  tulajdonát  képezte  122 266  korona  
értékű  ház  és  földbirtok,  41 '981  korona  értékű  
csupán  házbirtok,  88809 .  korona  értékű  csupán  
föld  birtok,  együtt  2 5 1 0 5 6  korona  értékű  ingatlan.  

— Honvéd póttarfalékosoknak  tu-
domásukra  hozzuk,  miszerint  a  honvédelmi  minisz-
ter  legújabb  intézkedése  folytán  a  honvéd  póttar-
talékosokat  nem  miként  eddig  tavaszra,  hanem  ösz -
szel  október  hó  6-ára  hivják  be  kiképezésre.  

A  ezeglédi  И éjibank  r.  t.  az  elmúlt  
évet  szép  eredménnyel  zárta  le.  A  tiszta  nyereség  
38 .000  korona,  melyből  a  részvények  osztalékára  
18  ezer  korona  fordillatik,  mi,  9  °/u  kamatozásnak  
felel  meg.  A  tartaléktöke  ez  évi  6 .000  korona  ja-
vadalmazásával  78 ,000  koronával  szaporodott .  Beté-
tek  1  millió  4 5 0  korona.  



szaru IV .  é v f o l y a m  

„ G r ó f  D e s s e w f f y - f é l e  U j s z á s z i  U r a d a l o m b a n "  

8 0  d a r a b  j ó s z á g r a  v a l ó  l e g e l ő  v a n  k i a d ó  

E g y  s z á m o s  m a r h a  lege l te tés i  d i j a  3 0  k o r  

P á s z t o r  é s  k ö r ü l  kor láto l t  á l lásró l  az  ura-

d a l o m  g o n d o s k o d i k .  

M e g k e r e s é s e k  a z  U r a d a l m i  I n t é z ö s é g h e z  

U j s z á s z r a  k é r e t n e k .  

A  Balaton  Halászati  
Részv.-Társ. 

S i ó f o k o n 

Az  egyesüli  pokróczgyárak  maradékraklárá-
nak  fél áron  való eladására  nyertem  megbízási .  

л  - r ^ p f j  Az,|í|!  (  

*  Ezen  vastag,  elpuszlil-

hatatlan  takarók  kitűnő  minőségűek,  melyek  
gyapjasak és  puhák  szines  szegélylvel,  
ágytakaróknak  is  használhatók  és  a  mellett  
rendkívüli olcsók.  Sziirke.gyapjn  téli  ló-
pokróczok  :  A.  minőség,  170  130  nagyság,  4  
kor.,  B.  minőség  5  kor.  C. minőség  200  -  150  
nagyság  dupla  gyapjú  urasági  és  fiakcrlakaró,  
150  200  nagyság,  legfinomabb  minőség,  dara-
bonkint  7 '50  kor  Pontos  szétküldés  utánvétel-
lel.  Meg  nem  felelőért  a  pénz  kívánatra  vissza-
adalik.  Czim  :  Abtb.  IX.,  

RS.  R J M D B A K i N ,  
8 — 1 0  W i e n ,  IX.,  Berggasse  3.  

szállít  Siófokról  különféle  m ó d o n  készült  

liliomán pácolt  hering-
fajta  halakat  

4  l iteres  hordóban,  vagy  b á d o g  d o b o z b a n  
2  koronáért.  „Rolmops"  göngyö l t  herin-
get  2  kor.  40  fiiért  utánvéttol .  Öl  h o r d ó  
vagy  bádog  d o b o z o n  felüli  vételnél  10  

százalék  engedmény.  T o v á b b á  :  

lovast,  kristály  kocso-
CP 

nyábaii  i  _з  
1  s  1  '2  4  literes  d o b o z b a n  

1.Я0,  2 — ,  3 — ,  5 —  koronáér t .  

Kopeczki  Lipót  ós  lia  
czógnól 

I.  r.  mész  mm.  ként  2  kor.  40  
fillérért  (1  irt.  20  kr.)  kapható.  

SCHOTTOLA  KUNO  BUDAPEST  
a  ruggyanta-  (gismmi)  gyártás  magyarországi  megalapítója.  

M ű s z a k i  k ö z p o n t i  ü z l e t  VI .  A n d r á s s v - u t  2 .  F o n c i è r e  p a l o t a .  

í - i t ' « í . j < > b l >  m i n ő s é g b o n ,  g y á r i  ú r o n  s z á l l í t :  

összes  mérleggyártmányok  (külön  kiadású  árjegyzék  in-
gyen  és  bérmentve)  a  gőzcséplőgépekhez  szükséges  ösz-
szes  anyagokat  és  eszközöket,  csapágyfém,  kenöszelen-
czék,  olajhoz  és  siirii  tovottezsirhoz,  géphajtészijak,  víz-
mentes  mozdony  és  cséplőgéppony vák.  kazal,  repeze-  és  
kocsitakarók,  asbest-  és  gummiaiiyagok,  szelepek,  viz-
mutaték,  feszmérők.  dobsinek,  kenőanyagok,  zsiradékok,  
gabonazsákok.  ,,lGs6seg'élvu-k(')tszerszekrénvek,  mely  köt-
О  ' "  О  •  KJ  '  \J  

szerszekrények  a  ministeri  rendeletnek  megfelelően  min-
den  ipartelepen,gyárüzemnél, malomban  stb. beszerzendők. 

Á r j e g y z é k  ó s  i s m e r t e t é s e k  i n g y e n  ó s  b é r m e n t v e .  

Jobb  és  megbízhatóbb  
gazdasági-  és  kerti-magvak  

nem  léteznek,  mint  a  minőket  
" 4 7  ó v  ó t . í i  szállít  2—10  

MAUTHNER  ÖDÖN  
cs .  é s  1-cir, u d v a r i  s z é l l i t ó  m a g k e r e s k e d é s e  

B U D A P E S T E N . 
I r o d á n  é s  )  VII.  Rottenbiller-utcza  33.  
r a i d á r a k  :  )  (Közúti  villamos  megállóhelye.)  
E l á r u s í t ó  )  VI.  Andrássy-ut  23.  

h e l y i s é g e n : )  (A  m.  kir.  operával  szemben.)  

226  oldalra  terjedő  képes  árjegyzékét  kívá-
natra  ingyen  és  bérmentve  küldi.  

Szerdahelyi  János  
fű 

K Ö N Y V N Y O M D Á J A ,  KÖNYV. -PAPÍR-  ÉS  IRO-
D A S Z E R  K E R E S K E D É S E  ABONYBAN.  

Elvál la l  b á r m i n e m ű  

KERESKEDELMI,  ÜGYVÉDI  ÉS  KÖZSÉGI  
nyomtatványokat, 

m ü v e k e t ,  év i  z á r s z á m a d á s o k a t ,  

á r j e g y z é k e k e t  s l b .  
Továbbá  ízléses  kivitelben  és  ju tányos  árak  mellett  

BABI  M В GBl VÜK AT, 
t á n e z r e n d e k e t  é s  t á n e z r e n d j e l  v é n y e k e t ,  

e l j e g y z é s i  é s  с , - s k e  t á  s i  

M K ( Ï I I I \ 4 ' ) K A T . 

G Y Á S Z J E L E N T É S E K E T . 

V i d é k i  m e g r e n d e l é s e k  

í í  у  «>  г  «  î t  i l  é  s  |>  о  n  t  о  s  si  i l  

e s z k ö z ö l t e t n e k . 

N y o m a t o t t  S z e r d a h e l y i  J á n o s n á l  A b o n y b a n  

A B O N Y 

P á r t o l j u k  a  h a z a i  k i s i p a r t !  


